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       (Терминологию по прыжкам с трамплина см. в словаре по прыжкам с трамплина)

Nordic combined (combination) — лыжное двоеборье
competitor- участник соревнований
leader after ski-jumping  - лидер соревнований после прыжков с трамплина

World Cup leader -    лидер общего зачета кубка мира

Word Cup Winner — победитель Кубка мира

cross-country – лыжные гонки
race – гонка 

Gundersen —  Гундерсен (гонка по системе Гундерсена)

mass-start - масс-старт

team-sprint — командный спринт

sprint – спринт

relay  race - эстафета

start list  -  протокол старта, стартовый лист

ski-jumping standing, rank – занятое место в прыжках с трамплина

time lag -  отставание по времени

race distance  - дистанция гонки

draw –жеребьевка

teams captains meeting   - собрание представителей команд ,судейская

disqualification      - дисквалификация

stadium layout — расположение (планировка) стадиона

start marking   -        разметка стартовой области

distance marking -   разметка дистанции лыжных гонок

start line — стартовая линия

finish line - линия финиша

relay exchange zone  -    зона передачи эстафеты

the ski testing area   - зона для тестирования лыж                                                        

lap -  круг

warm up lap – разминочный круг

warm up track — разминочная трасса (лыжня)

course  - трасса
course profile — профиль трассы
course homologation     - гомологация трассы
height difference  - перепад высот на трассе
flat part (zone, area) of the course  -  пологие участки трассы
dangerous turn -опасный поворот 

temperature  - температура
air temperature – температура воздуха
snow temperature — температура снега
climb, uphill - подъем
downhill – спуск
fork – развилка
intersection -разветвления  (на лыжне)

the coldest point of the course — точка трассы с самой низкой температурой 

feeding stations — точки организации питания, пункты питания
warm cabins — теплые раздевалки
the team preparation area — зона для подготовки команд
wax cabins – кабинки (терминалы) для подготовки лыж

start area, start zone — стартовая зона
timekeeping — хронометраж
time of start       -     время старта
time of finish    -       время финиша
intermediate timing — промежуточное время
finish area — зона финиша 

photo finish — фотофиниш 

early start – фальшстарт                                                                    

control card — контрольная карта

force majeure- форс-мажор (обстоятельства непреодолимой силы)

FIS code — код ФИС
insurance -  страховка
license - лицензия
Personnel – Персонал                           

cross-country judges — судейский персонал на лыжной гонке
announcer, informer   - информатор
press-attache      -    пресс-атташе                                        

the chief of timekeeping — старший хронометрист
timekeeper - хронометрист
Chief of Course — начальник трассы
course closers -  контролер по закрытию трассы
finish controller — контролер на финише
chief of stadium – начальник стадиона
first aid personnel, medical personnel – медперсонал
volunteers - волонтеры
Equipment – экипировка
skis- лыжи
suit - комбинезон
goggles - oчки лыжные 

gloves  - перчатки                                         

start number, bib -   стартовый номер
electronic chip, transponder -  электронный чип участника
additional starting bib – дополнительный стартовый номер

sponsor's logo  -  логотип спонсора

poles — лыжные палки

grip -ручка (лыжных палок)

basket — кольца (лыжных палок)

spare pole  - запасная палка

racing boots -ботинки для лыжных гонок

roller skis — лыжероллеры

ski-marking – маркировка лыж

bindings – крепления
cross-country racing bindings- крепления для лыжных гонок
binding fixation area - часть лыжи, где фиксируются крепления

curvature — изгиб лыжи

shovel – мысок лыжи

edge - кант

flexibility — гибкость

rigidity - жесткость

groove – желобок

wax — смазка лыж 

paraffin  - парафин 

service-man   - сервисер, сервис-мэн

